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Vorspeisen (Starters) 

 
Handkäs(g) mit Musik (traditional cheese 'with music')  5,30 

serviert mit Brot (a) und Butter (g) (served with bread and butter) 
 

Doppelter Handkäs(g) mit Musik (traditional cheese 'with music')  9,50 
serviert mit Brot (a) und Butter (g) (served with bread and butter) 

 
Trilogie vom Handkäs (g) (traditional cheese Trilogy)  12,30 

drei Variationen Handkäs Frankfurter grünen Soße, Handkäscreme & saisonales Pesto mit Brot (a) und Butter (g) 
(pot-pourri of traditional cheese served with bread and butter) 

 
Oberräder Bruschetta (Oberrad Bruschetta)  10,00   für zwei (For two)  16,00 

Tomate, rote Zwiebel, Petersilie, Oregano, Knoblauch, Olivenöl, krosse Flammkuchenbruch  
(Tomato, red onion, parsley, oregano, garlic, olive oil, crispy tarte flambee crumbs) 

 
Beilagen Salat (Small Salad)  5,90 

Knackiger, bunter Zupfsalat der Saison, rote Zwiebeln, Couscous, geröstete Kerne, Kräuter mit Hausdressing (i, j) 
(Crisp, colorful seasonal mixed greens, red onions, couscous, roasted seeds, and herbs with house 

dressing) 

 

Flammkuchen (Alsatian Tart) (a, g) 

 
"Elsässer Art“ (Alsatian Style )  12,00 

Schmand, Speckwürfel und rote Zwiebeln  
(Sour cream, diced bacon, and red onions) 

 
"Allgäuer Art" (Allgäu Style)  13,00 

Schmand, Champignons, Zwiebeln, Bergkäse-Mix (g)  
(Sour cream, mushrooms, onions, mountain cheese mix) 

 
"Frankfurter Spezial" (Frankfurt Specialty)  17,00 

Schmand, Champignons, Zwiebeln, Bergkäse-Mix (g) mit extra Handkäse & Kräuter-Öl 
(Sour cream, mushrooms, onions, mountain cheese blend (g), with extra Handkäse & herb oil) 

 
"Italienische Art" (a, g) (Italian Style)  12,50 
Schmand, Tomate, Mozzarella, Kräuter-Öl 
(Sour cream, tomato, mozzarella, herb oil) 

 
"Italienisch Spezial" (a, g) Italian Special  16,00 

Schmand, Tomate, Mozzarella, Kräuter-Öl mit extra Thunfisch, Oliven & rote Zwiebeln 
(Sour cream, tomato, mozzarella, herb oil, with extra tuna, olives, and red onions) 

 

"Griechische Art" (a, g) (Greek Style )  14,00 
Schmand, Feta, schwarze Oliven, rote Zwiebeln, Kräuter 

(Sour cream, feta, black olives, red onions, herbs) 
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Salate, frisch von der Gärtnerei Jung  

Salads, fresh from Jung Nursery 
 

Surf and turf (Surf and turf)  19,90 

Knackiger, bunter Zupfsalat der Saison mit Rinderstreifen, 
gebratenen Garnelen (n) und Hausdressing (i, j,)" 

(Crisp, colorful seasonal mixed greens with strips of beef, sautéed shrimp (n), and house dressing) 
 

Gemischter Blattsalat (Mixed Green Salad)  12,90 
Knackiger, bunter Zupfsalat, Gurken, Tomaten, rote Zwiebeln, Karotten, rote Beete, geröstete Kerne, Kräuter 

(Crisp, colorful mixed greens, cucumbers, tomatoes, red onions, carrots, beetroot, roasted seeds, herbs) 
 

Frankfurter grüne Soße Salat (Frankfurt Green Sauce Salad)  16,00 
Knackiger, bunter Zupfsalat, Salzkartoffeln, Eier, Frankfurter grüne Soße, Gurken, rote Zwiebeln, geröstete Kerne, 

Kräuter 
(Crisp, colorful mixed greens, boiled potatoes, eggs, Frankfurt Green Sauce, pickles, red onions, toasted seeds, 

herbs) 
 

Extras: mit Hähnchenbrust oder Black Tiger Garnelen oder Rinderstreifen oder Falafel  6,00 
(Extras: with chicken breast, Black Tiger shrimp, beef strips, or falafel) 

 
 

Unsere Salate servieren wir wahlweise gerne mit Balsamico-Essig & Öl oder mit unserem Hausdressing (h, j) 

(We are happy to serve our salads with your choice of balsamic vinegar and oil or our house dressing) 
 
 
 
 

aus dem Suppentopf 
From the Soup Pot 

 
Frankfurter grüne Soße-Süppchen 8,00 

(Frankfurt Green Sauce Soup) 

 
Suppe des Tages 8,00 

(Soup of the Day) 
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Schnitzelkarte 

Escalope Menu 
 

Frankfurter Schnitzel (Frankfurt-style Schnitzel)  19,90 

Paniertes Schweineschnitzel (a, c) mit Grüner Soße (g) serviert mit Pommes Frites 
(Breaded Pork Schnitzel with Green Sauce served with French Fries) 

 
Jägerschnitzel  20,90 

Paniertes Schweineschnitzel (a, c) mit Pilzrahmsoße (g) serviert mit Pommes Frites und Beilagensalat 
(Breaded Pork Schnitzel (a, c) with Creamy Mushroom Sauce (g), served with French Fries and a Side Salad) 

 
Paprikaschnitzel pikant  20,90 

Paniertes Schweineschnitzel (a, c) mit pikanter Paprikasoße serviert mit Pommes Frites und Beilagensalat 
(Breaded Pork Schnitzel with Spicy Paprika Sauce, served with French Fries and a Side Salad) 

 
Schnitzel "Wiener Art  18,90 

Paniertes Schweineschnitzel (a, c) mit Zitrone serviert mit Pommes Frites und Beilagensalat 
(Breaded Pork Schnitzel with Lemon served with French Fries and a Side Salad) 

 
Cordon Bleu vom Schwein (a, c) (Pork Cordon Bleu )  22,90 

gefüllt mit Gruyere Käse (g) und Prosciutto cotto (Schinken) serviert mit Pommes Frites und Beilagensalat 
(Filled with Gruyère cheese and Prosciutto cotto (ham) served with French fries and a side salad) 

 
Wienerschnitzel "das Original" ('the original')  22,30 

Paniertes Kalbsschnitzel (a, c) mit Preiselbeeren serviert mit Pommes Frites und Beilagensalat 
(Breaded Veal Cutlet with Lingonberries served with French Fries and a Side Salad) 

 
Cordon Bleu vom Kalb (a, c) (Veal Cordon Bleu)  26,90 

gefüllt mit Gruyere Käse) und Prosciutto cotto (Schinken) serviert mit Pommes Frites und Beilagensalat 
(Filled with Gruyère cheese and Prosciutto cotto (ham), served with French fries and a side salad) 

 
Paniertes Schnitzel vom Hähnchen (Breaded Chicken Schnitzel)  21,90 

Schnitzel (a, c) mit Zitrone, serviert mit Pommes Frites und Beilagensalat Extra Soße nach Wahl 
(Schnitzel with lemon, served with French fries and a side salad. Extra sauce of your choice) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zu unseren Schnitzelgerichten servieren wir Ihnen auch wahlweise Bratkartoffeln oder Spätzle mit 1,00 Aufschlag 
(With our schnitzel dishes, we also offer a choice of fried potatoes or Spätzle for an additional 1,00) 
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Hauptspeisen 
Main Dishes 

 
Rumpsteak 220g (Rump steak)  30,50 

mit Bratkartoffeln oder Pommes Frites und Beilagensalat 
wahlweise mit gebratenen Zwiebeln, Kräuterbutter oder Pfeffersoße (g) 

(with fried potatoes or French fries and a side salad  
choice of fried onions, herb butter, or pepper sauce) 

 
Tages Gulasch (Goulash of the Day)  18,50 

Tages-Gulasch mit Spätzlen (a) 
(Goulash of the Day with Spätzle) 

 
Hühnerfrikassee (Chicken Fricassee )  16,00 

Mit Erbsen, Karotten, Reis, Kapern 
(With peas, carrots, rice, and capers) 

 
Hähnchenbrust Pfännchen (Chicken Breast Skillet)  19,90 

Hähnchenbrust, Spätzle, Pilzrahm Soße, Kräuter 
(Chicken breast, spaetzle, creamy mushroom sauce, herbs) 

 
Cheeseburger  14,50 

Simmentaler Rind, irischer Cheddar, Laugen Brioche, saure Gurken, rote Zwiebeln, Ketchup, Senf, kleine Portion 
Pommes 

(Simmental beef, Irish Cheddar, pretzel brioche bun, pickles, red onions, ketchup, mustard, small portion of fries) 
 

Hamburger  13,90 
Simmentaler Rind, Laugen Brioche, saure Gurken, rote Zwiebeln, Ketchup, Senf, kleine Portion Pommes 

(Simmental beef, pretzel brioche bun, pickles, red onions, ketchup, mustard, small portion of fries) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zu unseren Hauptgerichten servieren wir Ihnen auch wahlweise Bratkartoffeln oder Spätzle mit 1,00 Aufschlag 
(With our schnitzel dishes, we also offer a choice of fried potatoes or Spätzle for an additional 1,00) 

 
  



20.05.2026  5 

 
Hauptgerichte Vegetarisch 

Vegetarian Dishes 
 

Oberräder" Grüne Soße Teller (Oberräder' Green Sauce Plate)  14,00 
Frankfurter grüne Soße, Salzkartoffeln, 4 halbe Eier 

(Frankfurt Green Sauce, boiled potatoes, 4 half eggs) 
 

Käse-Spätzle-Pfanne  (Cheese Spätzle Skillet)  14,00 
Spätzle, Bergkäse-Mix, Röstzwiebeln, Kräuter  

(Spätzle, Mountain Cheese Blend, Fried Onions, Herbs) 
 

Pilzrahm-Pfanne (Creamy Mushroom Skillet)  13,90 
Spätzle, Champignon-Rahm, Kräuter 

(Spätzle, Creamy Mushroom Sauce, Herbs) 
 

Schnitzel vom Knollensellerie (Celeriac Schnitzel)  16,00 
Knollensellerie, Pommes oder Bratkartoffeln, Beilagen Salat, Zitrone 

(Celeriac, French fries or fried potatoes, side salad, lemon) 
 
 
 
 

Zu unseren Hauptgerichten servieren wir Ihnen auch wahlweise Bratkartoffeln oder Spätzle mit 1,00 Aufschlag 
(With our schnitzel dishes, we also offer a choice of fried potatoes or Spätzle for an additional 1,00) 

 

Für unsere kleinen Gäste; Kindergerichte nur für Kinder  
For Kids only 

 
Kleine Portion Salatgurke (Small portion of cucumber)  1,50 

 
Salzkartoffeln mit Butter (Salted Potatoes with Butter)  6,00 

 
Spätzle ohne Dekoration (Spätzle without garnish)  6,20 

 
Spätzle mit Soße nach Wahl (Spätzle with your choice of sauce)  9,90 

 
3 hausgemachte Nuggets mit Pommes (Homemade Nuggets with French fries)  9,00 

Hähnchenbrust, Pommes, Ketchup oder Mayonnaise 
(Chicken breast, French fries, ketchup or mayonnaise) 

 
Kinder-Schnitzel paniert (Breaded Schnitzel Kids' Portion) 9,90 

kleines Schnitzel vom Schwein, Pommes, Zitrone 
(Small pork schnitzel, fries, lemon) 

 
 
 

Zu unseren Gerichten servieren wir Ihnen auch wahlweise Bratkartoffeln oder Spätzle mit 1,00 Aufschlag 
(With our schnitzel dishes, we also offer a choice of fried potatoes or Spätzle for an additional 1,00) 
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Soßen Dips & Toppings (Extra Sauces and Toppings) 

 
Pilzsoße oder Paprikasoße (pikant)  4,00 

(Mushroom Sauce or Pepper Sauce Spicy) 
 

7-Kräuter Butter, Knoblauch Butter, Pfeffer Butter  1,50 

(7-Herb Butter, Garlic Butter, Pepper Butter) 
 

Pfeffer oder Frankfurter Grüne Soße (g)  5,00 
(Pepper or Frankfurt Green Sauce) 

 
eine Tüte Senf oder Mayonnaise oder Ketchup  0,50 

(a bag of mustard or mayonnaise or ketchup) 
 

Trüffel-, Chilli-, oder Knoblauch-Mayonnaisse  1,50 

(Truffle, Chili, or Garlic Mayonnaise) 
 

Schmorzwiebel  3,00 
(Braised Onions) 

 
Spiegelei (Fried egg)  1,50 

 
Speck (bacon)  0,50 

 
 

Beilagen (Side Dishes) 
 

eine Portion Pommes Frites, Bratkartoffeln, Salzkartoffeln, Spätzle oder Reis 5,20 

(a portion of French fries, fried potatoes, boiled potatoes, spaetzle, or rice) 
 

Süßkartoffelpommes (Sweet Potato Fries) 7,00 
 

Eine Portion Grill - Gemüse (A serving of grilled vegetables)  5,00 

 
 

Unsere Bratkartoffeln werden klassisch mit Zwiebeln und Petersilie zubereitet, wenn sie das nicht 
möchten, sagen sie uns bitte Bescheid. 

(Our fried potatoes are prepared in the classic style with onions and parsley; if you would prefer 
otherwise, please let us know.) 

 
Desserts ('Schnuckelsche') 

Sweets 
 

Bitte fragen Sie unseren Service! 


